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مخَثوبا اَحَّذ تي يحَنيِّ
 

اِمِرث اِل حَيُوثا

 1 نخثَِب لخون عَ مِت تي 1 
وُب من اكِذوم ليَم اِل اِمِرث 

اِل حَيُوثا: عَ مِت تي شمِِعلَحلِه، 
وحمِلَحلِه بعَينَينَح، وعَينينَّح اعَلِه، 

ولَمِشلَحلِه باِذوُثَح. 2 هُذ هي 
”حَيُوثا“ اِچگَلَّث كومَّينَح. وبـثَُر 
ما حمِلَحلَه بفِعلا، نمسَِهتيلَّه هُش. 
وهَنّا انََح نزُ نمَط للِخون بوسِرثا تي 
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هُذ حَيُوثا ابَـتَيُثا تي وَيبا غَپ اِل 
اَب وبـثَُر مِنَّه اِچگَلَّث كومَّينَح! 
3 انََح، اتََر، نمِبَسريلخون بمِت تي 

حمِلَحلِه وشمِِعلَحلِه، مخَرَمچا چيبون 
شريكُح. اُخمِل انِِّه شِركِثَح هي عِم 

اِل اَب وعِم اِل ابِرهِ يَشوع 
مشيحا. 4 وِنخثَِبليلخون هَنّا مِت 

مخَرَمچا چِچَّمَّم حذَوِثخون!

الَوُ نوهرا
5 وهُذ هي بوسِرثا تي شمِِعلَحلَه 

منِ مشيحا ونمَِر للِخون: الَوُ نوهرا، 
وچوپِّه عُوا بنَوب. 6 ولُوب نيبين 
نمُرين انِِّه اُث لِح شُركِثا عِمِّه، وانََح 

ذكِلين  نحَيّين بعُوا، نيب عَ نمِّ
وچو نحَيّي اِل فريسچا. 7 بِس، 

لُوب انََح بفِعلا نحَيّين بنوهرا، اُخمِل 
هو بنوهرا، ثَكِنلَح بفِعلا مغَمَلچا 

اَحَّذ عِم اِل حرنِا، واِذم اِل ابِرهِ 
يَشوع مزكَِّح م خول حطيثا. 

8 لُوب نمُرين انِِّه چوث لِح حطيثا، 
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ييب عَ نغَشي اِل نفِشَينَح، 
وچوث فريسچا بغَوُّيثَح. 9 بِس 

لُوب اِعچَرفينَّح لالَوُ بحِطيُّثَح، وهو 
امَينيَ وسُتِك، خَفِر لِح حطيُّثَح 

وِمزكَِّح م خول بيشچا. 10 ولُوب 
نمُرين انِِّه انََح لا شوينَّح حطيثا، 
نمفَّي اِل الَوُ اَحَّذ مذكِِّل، واِمِرثهِ 

چولَه ذوكثا غَوُّيثَح!

مشيحا شفيعَح

 1 يا بنيُ زوعروُ، نخثَِب 2 
للِخون هَنّا مِت مخَرَمچا لا 

چَحطون. بِس، لُوب اَحَّذ 
مِنَّيخون اَحِط، اُث لِح غَپ اِل 
اَب شفيعا هو يَشوع مشيحا تي 
مبـرََّر. 2 بسِپ اِل هو خَفُّورچا 

لحِطيُّثَح، چوب لحِطيُّثَح بِس، بَل 
لحِطيُّث اِل مَعمورچا خولَّه. 

3 وِنيُذعين انِِّه بَكِّرلحَلِه بفِعلا ذوكِّل 

نشُكلين بمِت تي ايَلِف لِح هو. 
4 وبرَنُشا تي ممُرَ انِِّه ذِعنِه، بِس لا 
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اِشكَل بميلُفچِه، ييب مذكِِّل ولا 
ايَبَه فريسچا غَوُّيثِه. 5 بِس لُوب 

اَحَّذ ثلُِه طَوعا لاِمِرث اِل مشيحا، 
ييب رحمِوث اِل الَوُ اَِِّّمَث 

غَوُّيثِه. بـنَّا مِت نيُذعين انِِّه انََح 
مِنِّه وبِه. 6 واوخ اِل اَحَّذ ممُرَ انِِّه 

حَي بمِشيحا، اعَلِه يـلَِّخ اُخمِل اَلخِّ 
مشيحا يِشو اُخمِل اِشو مشيحا!

رحمِوثا حَكَّنيُثا
7 يا رَحوموُ، انَا چو عَ نخثَِب 

لخون هُخا امَرا حَچ، بَل امَرا 
عَچِّك وُب غَپَّيخون م زبِنوُ، وهو 

اِمِرثا تي شمِِعچونَّه من اكِذوم. 
8 وعِم اِل خَن هُذ وصيثا تي عَ 

نخثَِبلَه للِخون، مِسكيلَّه حَچّا، 
ومِچگَليا هَويثَه بمِشيحا اُخمِل 

مِچگَليا بنُخون هَچخون. بسِپ 
اِل انِِّه عُوا بـلََّش يزلِِّه م ذوكِّل 
اِسلِك نوهرا حَكَّنوُ تي كَيّا لُش 
سَلِّك. 9 تي ممُرَ انِِّه حَي بنوهرا، 
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بِس سُن اَحَّذ م حونيُِه، ييب كَيّا 
لُش بعُوا. 10 بسِپ اِل انِِّه تي 

رَحِم اِل حونيُِه، هو تي حَي بنوهرا 
بفِعلا ولا اُث مِت يـفَِّنِّه يِسكَط. 

11 بِس تي سُن اَحَّذ م حونيُِه، هَنّا 

ييب چَيِّه بعُوا، عَ مبَحبِش مَع 
تَربِه وچو يَذِّع لينا بـتَِّه يزلِِّه، عَيَت 

اِل انِِّه عُوا عَوِّر للِِه عَينيُِه! 
12 نخثَِب لخون، يا بِسينوُ، لانَِّه الَوُ 

خَفِر للِخون حطيُّثخون مخَرَمچا 
لاِشم اِل مشيحا. 13 نخثَِب لخون 
يا ابََّـهُثا، بسِپ اِل انِِّه ذِعچو اِل 
مشيحا من اوََّلچا. نخثَِب لخون يا 

شَپـوُّ، عَيَت اِل انِِّه زخِچو اِل 
ابِليسا تي بيشچا. خَثپيلخون يا 

بِسينوُ زوعروُ، لانَِّه هَچخون 
ذِعچو اِل اَب. 14 خَثپيلخون، يا 

ابََّـهُثا، لانَِّه هَچخون ذِعچو اِل 
مشيحا م بتِيُثا. خَثپيلخون يا 

شَپـوُّ، عَيَت اِل انِِّه هَچخون ابخُون 
حَيلا، واِحَّث اِمِرث اِل الَوُ 
بلِپَّيخون، وزخِچو اِل ابِليسا 

بيشچا. 15 لا چروحمو اِل عُلما، 
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ولا خول تي اُث بعُلما. وتي رَحِم 
اِل عُلما، چو ثُكنا رحمِوث اِل اَب 

بلِپِّه. 16 لانَِّه خولِّه مِت تي 
بمعَمورچا، م شَهوُث اِل كِشما 
وشَهوُث اِل عَينا وبحَبوحچ اِل 

حَيُوثا، چوب من اَب بَل م 
مَعمورچا. 17 وازُ يزلِِّه عُلما، 
وخول تي بِه م شَهوُثا بِس تي 

مِشِچغِل اُخمِل بعُ الَوُ، مِسكِل 
لعُلم اِل عَلما!

مشيحوُ تي مذكِلين
18 يا بنوُ، اِذعُون انِِّه انََح هُش 

نحَيّين باُخِر زَمنا. واُخمِل 
شمِعيچخون انِِّه ازُ يثِلِه ”مشيحا 

ذوكِّل“، وِلحَتيّ هُش اثِكِن اُث بحَر 
م تي مذكِلين تي عَ محَريبي اِل 

مشيحا. من اخُا نمِچيَكنين انِِّه انََح 
نحَيّي اِل شَعث اِل اَخِرچا. 19 هَن 

تي مذكِلين انِفِرَك مِعلَينَح، بِس 
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25

هين بفِعلا لا وَيبين مِنَّينَح. ولَو 
وَيبين مِنَّينَح وُب اِسكِل عِمَّينَح. 
ومِزيون مِعلَينَح مَرمِز لحَ انِِّه هين 
خولّون چوبين مِنَّينَح. 20 بِس 

هَچخون ايلخون مَشِحثا من اَحَّذ 
تي مكَتَّش، وخولخون چيَذعي اِل 

فريسچا. 21 وانَا نخثَِب لخون 
چوب عَيا هَچخون چو چبَكّيري 
اِل فريسچا، بَل عَيَت اِل چيَذعيلَّه 

وِچبَكّيرين انِِّه خولِّه مِت ذوكِّل 
چو ثلِِه منِ فريسچا. 22 ومُن هو 
تي مذكِِّل؟ تي مذكِِّل هو تي مَنكَر 
انِِّه يَشوع هو مشيحا بفِعلا. هو 
عتوّا لِمشيحا ومَنكَر اِل اَب واِل 
ابِرا خِت. 23 وخول تي مَنكَر اِل 
ابِرا، چو ثُكِن اَب خِت للِِه. وتي 

مِعِچرَف باِبرا، ثُكِن اَب للِِه خِت. 
24 بِس هَچخون، هَنّا لَكشا تي 

شمِِعچونِّه م بتِيُثا، فلَطِه يِسمِر 
بنُخون. وذوكِّل مِسمِر هَنّا لَكشا 
غَوُّيثِخون، ِسكيلّين هَچخون 
باِبرا، واَب. 25 وهَنّا الَوُ نفِشِه 

اوَِعتـنََّح بحَيُوثا ابَـتَيُثا. 
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ܰ
ܒŴƀܳŷܰܬ݂

 ƎƀܺܒƢ ܐ ƗƉܰ űƉܶ ܕܺ ܥܰ Ɖܓ݂ܰ
ܰ
ƌّܰܗ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܒ 
Ŵܢ 27 ܽƄ݂ƌܘܗܽܘ

ܰ
Ʀ̤ſ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ŷƤܶƉܰ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ ܢŴ ܽƃ݂Ʀ̤ƀ Əܒ݆ܺ

ܰ
ܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܠ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƍܳܒ ų

ܰ
ƇّƀƄܺƐƉܶ

ſܒƎƀܺ ܒŴƖܽܙܬ݂ 
ܳ
ܘ ܬ̤

ܽ
Ǝ، ܬ̤ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܘűſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܢŴ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ƚƇܶƀſܰ ƎƉܳ ܠ

ܶ
ܐ

ܐ ųƤܰƙܶƌ ܗܺܝ ܕܺ ƙܳƇƀܶƉܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ŷƤܶƉܰ ܐ

ܰ
ܘܗܳܬ݂

 
ܰ
ƨƖƙܶܘܗܺܝ ܒ .űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ

 ƈƊܶƃ݂
ܳ
ƈ. ܘܐ ܘܓّܶ ܘܒ ܕ݂ܽ

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

ܘܢ ܒŷܰƀƤܺƊܶܐ. 
ܳ
ƢّƊܶƏ

ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƙܺƇſܶ

ܰ
ܐ

Ŵܢ 
ܳ
ƇّƀƄܺƏ ܐ

ܳ̈ƍƀƐܺܶܐ ܒſܰ ،ܘܗܳܫ 
28

ƍƊܳſܐܰ  ܐ ŸƆܶ Ʀ݂ƀſܺ ܗ̱ܺ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ،ܐŷܰƀƤܺƊܶܒ

ܐ 
ܶ
ܠ ܬ݂

ܶ
ܘܟ ܐ ų، ܕ݂ܽ

ّܶƍƉܶ ̤ܬųܰܶܒƌ 
ܰ
Ƨܘ ،ų

ܶ
ƉّŴƟܽ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܢ ܬƎƀƕܺű݂ſ̤ܳ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀŶܰܘ 

29 .ųƆܶ

 ƎƉܳ ܠ
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܪ ܐ

ܰ
ܬ
ܰ
ܕŴƕ݂ܳܢ ܐ

ܶ
ܪ، ܐ

ܰ
ƢّܰܒƉ

 űƆܰŴƌܽ
ܶ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ، ƉܒƎܰƀّܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ɛܺƀّƃܰ ܠ

ܶ
ŴܶƤƉܶܐ ܐ

.
ܰ
ƨƖƙܶܐ ܒų̱

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ

ų̱ܐ
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܒ Ÿƌܰ
ܰ
ܐ

ܐ ܕܺ 3 
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܐ ܪ

ܰ Ɗܰƃ݂ܐ ܗܺܝ ܪܰܒّ݆
ܶ
 1 ܐ

ܐ 
ܰ ّ
ƦŶܶ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ųܰܒ Ÿ

ّܰƍƊܰŶ
ܶ
ܪ

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܒ» ƎƀƀܺƊƣܰƦ̤Ɗܶƌ Ÿ
ّܰƍƀܺƍƃ

ܶ
ܬ݂

26 خَثِبليلخون هَنّا مِت مَع تي عَ 

مغَربين يچَوهونخون 27 بِس 
هَچخون اَسپيچخون من الَوُ 

مَشِحثا مِسكيلَّه بنُخون اوخ اِل 
شَعثا. وعَيَت اِل خَن، چو چُيبين 

بعوزث اِل مُن ييَلِف للِخون 
فريسچا. وهُثا مَشِحثا نفِشَه هي 
تي مَيِلفُلخون خولِّه مِت. وهي 

بفِعلا فريسچا چوب ذوكِّل. 
واُخمِل ايَلِفيچخون اِسمِرُّون بمِشيحا. 

28 وهُش، يا بِسينوُ سكيلُّون 

بمِشيحا، مخَرَمچا ييث لِح ايمنُا 
كومِّه، ولا نبِهَچ مِنِّه، ذوكِّل ثلِِه. 
29 وحَيثَن چيُذعين انِِّه الَوُ مبـرََّر، 

اِذعُون اتََر انِِّه اوخ اِل مُن مِشوِ اِل 
كَيّيسچا، مبـينََّ انِِّه انِولَت من الَوُ 

بفِعلا.

انََح بنيُ اِل الَوُ

 1 اِخما هي رَپاّ رحمِوثا تي 3 
رحمِنََّح بهَ الَوُ حِتّا ثِكنينَّح 
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 ،Ƒܶܒ .
ܰ
ƨƖƙܶܒ ųܶƀ̈ܳƍܒ Ÿƌܰ

ܰ
ų̱ܐ»، ܘܐ

ܳ ܰ
ƭ

ܘ 
ܽ
ܠ ƊܰƇƕܳܐ ܬ̤

ܶ
Ų̈Ɖܰ ųܳܝ ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܢ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀŶܰܘ

ܘ 
ܽ
ܪ ܗܰܢ ܬ̤

ܰ
ܬ
ܰ
ų̱ܐ، ܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ɓƕܺű݂ſܰ ܐ

Ÿƌܰ ܗܳܫ 
ܰ
ƉܳŴŶܽܐ، ܐ ſܰ 2 .Ÿܐ ܖ̈ܰ

ܰ
Ƈّƀƕܺű݂ſܰ

 ų̱Ɔܳ Ǝƀƕܺű݂ƀܳƌܫ 
ܰ
Ƨܐ. ܘų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܒ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝƀƕܺű݂ƀܳƌ Ÿƌܰ ܐ

ܰ
Ɖܳܐ ܒŪƀƌܺ Ÿܰ، ܒƑܶ ܐ

 Ūƀƌܺ ŵƌܳ ܐŷܰƀƤܺƉ ƈܰܓƦ̤Ɖܶ ܠ
ܶ
ܘܟ ܐ ܕ݂ܽ

 ų
ّܶƍƊܶŷܶƌ ŵƌܳ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܗ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܶ
Ŵܳƃ݂ܬ݂

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
 ܘܐ

ƈƊܶƃ݂ ܗܽܘ. 3
ܳ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
ܗܳܬ݂

ܐ 
ܶ
ƃّŵܰƉ ،ܐŷܰƀƤܺƊܶܐ ܪܔܳܐ ܒ

ܰ
ƌّܰܗ ų

ܒّ݆ܶ ƎƉܳ ܓ݂ܰ

ŷܰƀƤܺƉ ųܐ ŵܰƉܟ. 
ܶ
ƌّ
ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ųƤܶƙܶƍíƆ ܐ

 ƚ
ܶ
ƇّŷܰƉ ܐ، ܗܽܘ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܒ ƁŶܳ ܺܕ Ƒܶܒ 

4

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ų

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ :ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ܺܐ ܕƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
ܐ

ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ. 
ܶ
Ʀ̤ƙƇܶ ܐ ܰƄ݂Ɖ ܗܺܝ

ܐ 
ܳ
ŷܰƀƤܺƉ ųܐ ܬ݂

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܬƎƀƕܺű݂ſ̤ܳ ܐ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ 

5

ܠ 
ܶ
ܐ ƎƖźܳſ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܐƕܰܪ

ܰ
ų̱Ɔܳ ųƆܶܕ݂ ܐ

 
ܰ ّ
ƨƀܺܗܽܘ ܒ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ، Ƌƕܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ

 ƢƊܶƐƉܶ ƎƉܳ ܠ
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
 ܘܐ

ܐ. 6
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ

ܐ. ܒƑܶ ܕܺ 
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ܠ

ܶ
ܐ ܐ

ܶ
Ʀ݂ƀƉܰ ܘ

ܽ
ܒųܶ، ܬ̤

 ų
ܶ
ƌّŴƊܽŶ 

ܰ
Ƨ ܐ، ܗܰܢ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ܠ

ܶ
ŴܺƤƉܶܝ ܐ

ܐ 
ܳ̈ƍܐ ܒſܰ 7 .ܒŴܰƍܒ ųܶܒ Ŵ̱ƕ ܕ݂ܶ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨܘ

 ƗźܰƤſܶ ƥƌܰƢܰܢ ܒŴ
ܽ
Ƙّ

ܰ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ ،ܳܐŲ̈ƕܙܽܘ

ܠ 
ܶ
ų ܕܺ ŴܶƤƉܶܐ ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܕŴƕ݂ܳܢ ܐ

ܶ
Ŵܢ. ܘܐ ܽƄ݂ƀƇܰƕ

نمِچشَميين ”بنيُ اِل الَوُ“، وانََح 
بنيُِه بفِعلا. بِس، وحَيثَن انِِّه مَرُي 
اِل عُلما چو يَذعي اِل الَوُ، اتََر 

هَن چو يَذعيلَّح. 2 يا رَحوموُ، انََح 
هُش بنيُ اِل الَوُ. ولا نيُذعين لُش 
موُ بَح نيب، بِس انََح نيُذعين انِِّه 

ذوكِّل مِچگَل مشيحا نزُ نيب 
اِخوُثهِ، بسِپ اِل انِِّه نزُ نحِمِنِّه هُثا 
شَعثا اُخمِل هو. 3 واوخ اِل مُن غَپِّه 

هَنّا رجوُ بمِشيحا، مزَكِّ لنِفشِه 
اُخمِل انِِّه مشيحا مزَك. 4 بِس تي 
حُي بحِطيثا، هو محَلِّف اِل نمَوُسا 

تي الَوُ: لانَِّه حطيثا هي مخَلِفچ اِل 
نمَوُسا. 5 وهَچخون چيُذعين انِِّه 

مشيحا ثلُِه لُذ ارَعا مخَرَمچا يطعُن 
اِل حطيُّثا، عِم اِل انِِّه هو بيلاّ 

حطيثا. 6 واوخ اِل مُن مِسمِر بِه، 
چو مَيثِ اِل حطيثا. بِس تي 

مِشوي اِل حطيثا، هَن لا حمونِّه 
ولا اِذعِ بِه بنَوب. 7 يا بنوُ زوعروُ، 
لا چَفّون برَنَش يِشطَع علَيخون. 
واِذعُون انِِّه تي مِشوِ اِل كَيّيسچا، 
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 ƈƊܶƃ݂
ܳ
ܐ ܐ

ܰ
Ƣّܶܗܽܘ ܒ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝ ܐ ܶƀّܰܒƉ ،ܐ

ܰ
Ʀ̤Ɛܺƀّƃܰ

 ƁŶܳ ܺܕ Ƒܶܒ 
ܐ. 8

ܰ
Ƣّܶܐ ܒŷܰƀƤܺƉ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 Ɓ
ܳ̈ƍܒ ƎƉ ܗܽܘ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝ ܐ ܶƀّܰܒƉ ،ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܒ

 ƁŶܳ ܐ ƣܶ ųܐܕ݂ܰ
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܠ ƣܶܐܕ݂ܰ

ܶ
ܐ

ŴƄܽܠ، 
ܰ

ƭ ܠ
ܶ
ܐ ƎƉ̱ ܪƥſܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܒ

ܪƕܰܐ 
ܰ
Ƨ ųƆܶ ܐ

ܳ
ų̱ܐ ܬ݂

ܳ ܰ
ƭ Ƣܒ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܗ

ܠ 
ܶ
ܠ Ʀ݂ƇƖܶƘܶ ܐ

ܶ
ܐ Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ƎƉ űƆܰŴƌܽ
ܶ
ܠ ƎƉܳ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܐ. 9 ܐ ƣܶܐܕ݂ܰ

 Ū݆Ɛܶܐ، ܒ
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ܠ

ܶ
ܐ ܐ

ܶ
Ʀ݂ƀƉܰ ܘ

ܽ
ų̱ܐ، ܬ̤

ܳ ܰ
ƭ

ƀܰܺƀّŶܰ Ʀ݂ܰƍƃܐ 
ܶ
ų̱ܐ ܬ݂

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܘܚ ܐ

ܽ
ų ܪ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ  ܶŷّſܶ ųƇܶƀŶܰ ƥƘܰŴƆܳ ƈܰܒ .ųܶܒ

ų ܗܽܘ 
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ، űſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷƆܶ

ܐ ܗܽܘ 
ܰ
ƌّܰܪ ܗ

ܰ
ܬ
ܰ
ų̱ܐ. 10 ܐ

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ űƆܰŴƌܽ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ſܰųƣܳܐ ܕܺ ƀܶƠܰƊܶƌܒƎƀƐܺ ܒųܶ ܒƦ݂ƍƀܶܰ ܐ

ܐ. ܕܺ  ܠ ƣܶܐܕ݂ܰ
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܐ ܘܶܒų̱
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܒ

 ƎƉ ܘܒ
ܽ
ܐ، ܗܽܘ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤Ɛܺƀّƃܰ ܠ

ܶ
ܘ ŴܶƤƉܶܐ ܐ

ܽ
ܬ̤

 !ųܶƌŴŶܳ ܠ
ܶ
ܘ ܪƋŶܶܰ ܐ

ܽ
Ǝ ܕܺ ܬ̤ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ܐ. ܘų̱

ܳ ܰ
ƭ

Ŵܢ ܘܕܺ  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ƢƉܶ
ܰ
 ܘƤܰƠƆܰܐ ܕܺ ܐ

11

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ، ܗܽܘ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſűܳܶܒ ̱ƎƉ ų

ܶ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ̤ƖƊܶƣܶ

 ű ܶƃ݂
ܶ
 Ūƀƌܺ ܐ

ܰ
Ƨܘ 

ܠ ƌܰƢܶŶܐ، 12
ܶ
ƋŶƢܳſ ܐ

ܠ Ɵܰ .ųܶƌŴŶܳܐƎƀſܺ ܘܳܒ 
ܶ
ƟܰܐƎƀſܺ ܕܺ ƈźƟܰ ܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܐ ܒƐܰƀƇܺܒ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܒ ƎƉ

 ųƇܶźƟܰ ؟ųܶƌŴŶܳ ܠ
ܶ
ܘƕܰܔܰܐ ƈźƟܰ ܐ

مبـينَِّ انِِّه هو بِراّ اُخمِل انِِّه مشيحا 
بِراّ. 8 بِس تي حُي بحِطيثا، مبـينَِّ 

انِِّه هو من بنيُ اِل شِذا، بسِپ اِل 
انِِّه شِذا حُي بحِطيثا م رَيش اِل 
الَكول، وهَنّا ابِر الَوُ ثلُِه لاَرعا 

مخَرَمچا يمَيث اِل فِعِلث اِل شِذا. 
9 اوخ اِل مُن انِولَت من الَوُ، چو 

مَيثِ اِل حطيثا، بسِپ اِل انِِّه 
روح اِل الَوُ ثِكنَث حَيّيا بِه. بَل 

لُوفَش حَيلِه يِحِّ لحِطيثا، عَيَت اِل 
انِِّه هو انِولَت من الَوُ. 10 اتََر هَنّا 

هو شُهيا تي نمِكَيِبسين بِه بيَِنث اِل 
بنيُ اِل الَوُ وِبنيُ اِل شِذا. تي چو 
مِشوِ اِل كَيّيسچا، هو چوب من 
الَوُ. وخِت خَن تي چو رَحِم اِل 
حُونهِ! 11 ولَكشا تي امَِر للِخون 

وتي شمِِعچونِّه م بتِيُثا، هو انِِّه اَحَّذ 
يرُحم اِل حرنِا، 12 ولا نيب اِخِت 

قايين تي كَطل اِل حُونهِ. قايين 
وُب من بنيُ اِل ابِليسا بيشچا. 
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 ،Ɓƌܳ ųܶƀ̈ ܗܽܘ ܘſܰܒܰܐ ƣܺܐܕ݂ܰ ܳíƇƖƘܶ ܐƀܰƕܰ

 Ǝƀܺܒſܰܘ ųܶƌŴŶܳ ܠ
ܶ
ܒƁƇܳƖ̈Ƙܶ Ƒܶ ܐ

 
ܰ
Ƨ ،Ɓ

ܳ̈ƌŴŶܽ ܐſܰ ،ܪ
ܰ
ܬ
ܰ
Ǝƀ̈Ɛܺܺƀّƃܰ. 13 ܐ

ܠ ƊܰƇƕܳܐ 
ܶ
ܘܢ ŴƆܳܒ Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܽ
Ʀ̤݂ܒܰܓƌ

ܶ
ܬ̤

Ŵܢ! ܽƄ݂Ɔ ƁƀܺƍƏܰ

 Ʀ݂ƀ
ܺ ܐ ܗܺܝ ų̱Ɖܽܘܒّ݆

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܪ

ƁܳƍſܺŲ̈ŷƆܶ ܚ
ܰ
ܠ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܶ
ܐ

 Ÿƕ݂ܳܕŴܶƉܰ Ÿܰƍƀ̈ƌܰŴŷܽƆ ܚ
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
 ܪ
14

ܐ. 
ܰ
ܐ ŴƀܳŷܰƆܬ݂

ܰ
ŴƉܰ ̱ƎƉ Ÿܬ݂

ّܰƍƀƖܺźƟܰ Ÿƌܰ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 ƈƄܶƐſܶ ܗ
ܶ
űّܰܒ ،ųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ ܠ

ܶ
ܘ ܪƋŶܶܰ ܐ

ܽ
ܘܕܺ ܬ̤

Ŵܠ ƌܰŴŶܳ ƎƏܳ ƎƉܳܐ  ܽƃ݂ܘ 
ܐ. 15

ܰ
ܒŴƊܰܬ݂

 Ǝƀƕܺű݂ſ̤ܳܢ ܬŴ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ .ƈ
ّܰ
źƟܰ ܗܽܘ ،ų

ܶ ܶ
Ǉ

ܒűܳܰܝ 
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ܘ ŴƀܳŶܰ ųƆܶܬ݂

ܽ
ƈ ܬ̤

ܶ
źƟܳ ܺܕ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܠ ܪ

ܶ
 ܘųƣܳܝ ܐ

16 .ųܶܐ ܒƤܰſ
ܺ
Ƣّƣܰ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ ƋƟܰ ܒŷܰƀƤܺƉ ųܶܐ ܕ݂ܽ

ܰ
 ܕܺ ܐ

ܰ
ƨƊƕܰ ܗܽܘ

 .ŸƆܶ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܗ

ܶ
ܠ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܶ
ܒƎ݆ ܐ ܗ̱ܰ

ܚ 
ܰ
ܠ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܶ
Ŵܶƌܰ űܗܒ ܐ ܶƃ݂ Ÿƌܰ

ܰ
ܘŸܰƍƀƇܰƕܶ ܐ

 ų
ܒّ݆ܶ  ܒƑܶ ܕܺ ܓ݂ܰ

17 .Ÿ
ܳ̈ƌŴŷܽƆ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤ŶŴܽܒŷܰܒܒ Ÿſܶ ųƆܶ ܐ

ܳ
ƙّƉܰ ܐ

ܰ
ܘܬ݂

ܽ
ܪ
ܰ
ܬ݂

 ̱ƎƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܐ ƈƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƊŶܶܰܪ ų

ܘܬ݂ ܒƇܶܒّ݆ܶ
ܽ
ܘܬ̤

ܟ݂ 
ܶ
ܪ ܐ

ܰ
ܬ
ܰ
ܐ، ܐ

ܰ
ŻƠܰƏ ܒŴƖܽܙܬ݂

ܶ
ųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ ܕܺ ܐ

Ƥܰſܐ 
ܺ
Ƣّƣܰ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ŴƊܽŶܬ݂ ܐ

ܶ
Ūſ ܪ

ܺ
ܒűّܰܰܗ ܬ̤

وعَجا كَطل اِل حُونهِ؟ كَطلِه عَيا 
فِعليُِه هو وَيبا شيذَنيُ، بِس فِعلُي 

اِل حُونهِ وَيبين كَيّيسين. 13 اتََر، يا 
حونيُ، لا چِنبَغچون لُوب مَرُي اِل 

عُلما سَنييلخون!

رحمِوثا هي موپيّث 
اِل حَيُوثَح لحِرينيُ

14 رحمِوثَح لحونيَنَح مَوِذعُح انِِّه 

انََح كَطعينَّح م مَوثا لحيَُوثا. وتي 
چو رَحِم اِل حونيُِه، بـتَِّه يِسكِل 

بموَثا. 15 وخول مُن سُن حُونا للِِه، 
هو كَطَّل. هَچخون چيُذعين انِِّه 
تي كُطِل چولهِ حَيُوثا ابَـتيَُ شَريّشا 

بِه. 16 وشُهي اِل رحمِوثا هو عَملا 
تي اكََم بِه مشيحا ذوكِّل اپَن اِل 
حَيُوثهِ مخَرَمچا لِح. وِعلَينَح انََح 
خِت نوَِهب اِل حَيُوثَح مخَرَمچا 

لحونُح. 17 بِس تي غَپِّه ثرَوثا مَفُّلِه 
يِح ببَحبوحچا، وچوث بلِپِّه رَحمِثا 

عَل اَحَّذ م حونيُِه تي اِسكَط 
بعوزثا، اتََر اخِ بـتََّه چيب رحمِوث 
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ܠ 
ܶ
Ŵ ܐ

ܽ
Ƙّ

ܰ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ ،ܳܐŲ̈ƕܐ ܙܽܘ

ܳ̈ƍܐ ܒſܰ 18 ؟ųܶܒ

 ،Ƒܶܐܰ ܒƍ
ܳ
ƤّƇܶܐ ܒƤܰƠƆܰ Ūſ

ܺ
ܚ ܬ̤

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܪ

 .
ܰ
ƨƖƘܶܘ 

ܰ
ƧŴƠܰܐ ܒ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
Ūſ ܪ

ܺ
ܒƈܰ ܬ̤

 Ÿƌܰ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ ƎƀܺƍƠſܰƦ̤Ɗܶƌ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

19

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܠ

ܶ
Ǝƀ ܒűܰܪܒ ܐ ܺƄ݂ƀ

ܺ
Ɔّų̱ƌܰ

ų̱ܐ، 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܘŷܰƀƌܺƦ̤Ɖܶܐ ŴƟܽ Ÿܰƍƀ̈Ƥܰƙܶƌܡ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܗ ،Ÿ

ܰ
ƌّŴƊܽƆܰ Ÿܰƍƀ̈

ܰ  ܘŴƆܳܒ Ɔܶܒّ݆
20

Ÿܰƍƀ̈، ܘܗܽܘ ű݂ſܳܰܥ 
ܰ ܘܪܰܒ Ɔܶ ̱ƎƉܒّ݆

ܰ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ

ƉܳŴŶܽܐ، ŴƆܳܒ  ſܰ 21 .űƉܶ ųܐ ܖ̈ܰ
ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܒ

 Ÿ
ܐ ų̱Ɖܰܒّ݆ܶ

ܰ
ƌّܰܗ .ŸƆܰ Ƌƀܶ ܰíƆ ܘ

ܽ
ܘܶܔŸƌܰűܳ ܬ̤

ܠ 
ܶ
ܐ Ƌſܰ ̱ƎƉ ܐ

ܰ ܐ ܪܰܒّ݆
ܰ
Ʀ݂ſ

ܺ
ŵّƕܶ ŸƆܶ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 ų
ّܶƍƉܶ ƎƀƇܺƖƤܰƊܶƌ ƈƉܶ ܐƉܳܘ 

ų̱ܐ. 22
ܳ ܰ
ƭ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ŸƆܰ Ǝƃܶ: ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ
ܐ، ܬ݂

ܰ
ܒŴƆܳƞܶܬ݂

 ،ŸƆܶ ƢƉܶܐƉܰ ܺܕ űƊܶƆ ƎƀƖܺƊƤܳƌ Ÿƌܰ
ܰ
ܐ

 .ųƆܶ ܶܨܐƢƉܰ űƉܶ ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƎſŴܺƤƊܶƌܶܘ

 Ƌƣ
ܶ
ƎƉܶ ܒܐ ܳų̱ƌ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƢܶƉܗ ŸƆܶ ܗܽܘ ܐ

ܰ
 ܘܐ

23

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܒƢܶܗ ŴƤܽſܰܥ ŷܰƀƤܺƉܐ، ܘܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܠ ƌܰƢܶŶܐ ܐ

ܶ
ƋŶƢܳſ Ÿܰƍƀ ܐ

ܰ ّƍƉܶ

 Ʀ݂ܳſ̈ܺܨŴƆܶ ƗƊܰƣܳ ƎƉܳ ܠŴ ܽƃ݂ܘ 
24 .ŸƆܰ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭܐ، ܘų̱Ɔܳ

ܰ
ų̱ܐ، Ʀ݂ƉܰܒƦ̤ܶ ܒܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝ ܐ

ܰ
ƠّſܰƦ̤ܶƌ Ÿ

ܶ
ƙّƉܰ ܺܘܕ .ųܶܒ ƁŶܳ

ܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ ܕܺ 
ܽ
ƁŶܰ ƢƊܶƐƉܶ ܒŸܰ، ܗܽܘ ܪ

.ŸƆܶ ųܶƍ݆ܒ ܗ̱ܰ

اِل الَوُ شَريّشا بِه؟ 18 يا بنوُ 
زوعروُ، لا چَفّو اِل رحمِوثَح چيب 

لَكشا بلِشُّنا بِس، بَل چيب رحمِوثا 
بكَولا وفِعلا. 19 هُثا شَعثا 

نمِچيَكنين انِِّه انََح نـلَّيخين بترَب اِل 
فريسچا، ومِچنيحا نفِشَينَح كوم 
اِل الَوُ، 20 ولُوب لپَِّينَح لَمونَّح، 
هَنّا الَوُ اوَرَب م لپَِّينَح، وهو يذُعَ 
بخولِّه مِت. 21 يا رَحوموُ، لُوب 
وِجتـنَُح چو ليَِملَح. هَنّا مَپِّح انِِّه 
لِح عِزيّثا رَپاّ ليَم اِل الَوُ. 22 وموُ 

مِل نمِشَعلين مِنِّه بِصلُوثا، ثَكِنلَح: 
بسِپ اِل انِِّه انََح نشُمعين لمتِ تي 

ممَرِ لِح، وِنمِشوين خولِّه مِت 
مَرصِلِه. 23 وامَرهِ لِح هو انِِّه نامُِن 
باِشم اِل ابِرهِ يَشوع مشيحا، وانِِّه 
اَحَّذ مِنَّينَح يرُحم اِل حرنِا اُخمِل 

امَِرلحَ. 24 وخول مُن شمَُع لِوصيُّث 
اِل الَوُ، مَثبِچ بالَوُ، والَوُ حُي بِه. 
وتي مَفِّح نِچيَكَّن انِِّه الَوُ مِسمِر 

حَي بَح، هو روحا كوتشوُ تي اپَنِه 
لِح.
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ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܠ

ܶ
ܘܚ ܐ

ܽ
ܪ

ܠ ܙƙܰſܰܐ
ܶ
ܘܚ ܐ

ܽ
ܘܪ

ܠ 4 
ܶ
 ܬŴƟܽűƏ̤ܰ ܐ

ܰ
Ƨ ،ܐƊܳƀŶܺ̈ܐ ܖſܰ 1 

ƢܒŴܳܢ  ܘŶܰܐ، ܒƈܰ ܓ݂ܰ
ܽ
Ŵܠ ܪ ܽƃ݂

ܕŴƕ݂ܽܢ 
ܶ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܘܢų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐŶܳܘ

ܽ
ܖ̈

ܘ 
ܰ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ū݆ ܐ ŴƆܳܒ ܗܺܝ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ

 ̱ƎƉ ܐ
ܰ ܐ ܪܰܒّ݆

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ
Ƨ

 Ŵ̱ƏƢܰƙܶƌ
ܶ
ܓƎƀƇܺ ܐ ܶű݂Ɖ ܺܳܐ ܕƀّ

ܺ
ƌܰܒ̈

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ʀ̤ܒƢ݂ܶܓ

ܶ
 ܘܗܳܕ݂ ܗܺܝ ܬ̤

ܐ. 2
ܰ
ܒŴƊܽƖƊܰܪܬ̤

 Ū݆ ܘŶܰܐ ܗܽܘ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ
ܽ
ų ܪ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܬƎƀƕܺű݂ſ̤ܳ ܒųܰ ܐ

ܘŶܰܐ 
ܽ
ܐ ܪ

ܰ
ƌّܰܒ ܗŴƆܳ :

ܰ
ƨƖƙܶܐ ܒų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
ŴƤܽſܰ ųܥ ŷܰƀƤܺƉܐ ܬ݂

ܶ
ƌّ
ܶ
ƉܳܐƢƉܰ ܐ

 Ū݆ ܪƕܰܐ ܒܓƊܰƤܶܐ، Ūƀſܺ ܗܽܘ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ
ܰ
Ƨ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
 ܘŴƆܳܒ ƢƄܰƍƉܰ ܐ

ų̱ܐ. 3
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ

ų̱ܐ، 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ū݆ ܐ ܘܒ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ

ܽ
Ūƀſܺ űƉܶ ܬ̤

ܠ 
ܶ
ܠ ܕܺ ƁƀܺƍƏܰ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ ܒƎƉ ƈ̱ܰ ܓ݂ܰ

ܐ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܙ

ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƖܺƊƣܶ ܺܐ ܕŷܰƀƤܺƉ

ܒ ܒƊܰƇƖܳܐ. ſܰ 4ܐ 
ܳ
ųƆܶ، ܘܗܽܘ ܗܳܫ ܐ

ܘ 
ܽ
Ʀ̤ƃ݂ܶܐ، ܘܙų̱

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ ܢŴ ܽƃ݂̤ܳܐ، ܗܰܬŲ̈ƕܐ ܙܽܘ

ܳ̈ƍܒ

 űſܰ ƈ̱ƕܰ :ܐŷܰƀƤܺƉ ܠ
ܶ
ܠ ܕܺ ƁƊܺſŴܺƠܰƉ ܐ

ܶ
ܐ

 ƁŶܰ ܺܐ ܕƣܳܕŴƟܽ ܐŶܰܘ
ܽ
ų ܪ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܘܚ ܐ

ܽ
ƎƉ ƈƀܰŶ̱ ܪ

ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ݂ſܶ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

روح اِل فريسچا وروح اِل زَيفا

 1 يا رحيموُ، لا چسَتكو اِل 4 
خول روحا، بَل غَربوُن روحوُ 
خولّون مخَرَمچا چِذعون لُوب هي 
م غَپ اِل الَوُ اوَ لا، بسِپ اِل انِِّه 

غمُعچا رَپاّ م نبَيـوُّ تي مذكِلين 
انِفِرَس بمعَمورچا. 2 وهُذ هي 

چِغربِچا تي چيُذعين بهَ انِِّه روحا 
هو م غَپ اِل الَوُ بفِعلا: لُوب هَنّا 

روحا ممُرَ انِِّه يَشوع مشيحا ثلُِه 
لاَرعا بكِشما، ييب هو م غَپ اِل 

الَوُ. 3 ولُوب مَنكَر اِل هَنّا مِت 
ييب چوب م غَپ اِل الَوُ، بَل م 
غَپ اِل تي سَنيي اِل مشيحا تي 

شمِعيچخون انِِّه ازُ يثِلِه، وهو هُش 
اُب بعُلما. 4 يا بنوُ زوعروُ، 

هَچخون من الَوُ، وزخِچو اِل تي 
مكَويمي اِل مشيحا: عَيَت اِل انِِّه 

روحا كوتشوُ تي حَي غَوُّيثِخون 
اَحيَل م روح اِل بيشچا تي افِرِس 
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 ܗܰܢ ܕܺ 
ƢܶƘܣ ܒƊܰƇƖܳܐ. 5
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ܰ
ܬ
ܰ
ų̱ܐ. ܐ

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ ųƆܰ

ܠ 
ܶ
ų̱ܐ ܘű݂ſܰܰܥ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ űƆܰŴƌܽ

ܶ
Ūƀſܺ ܐ

ܘ 
ܽ
ܘ ܪƋŶܶܳ، ܗܽܘ ܬ̤

ܽ
ܐ ܕܺ ܬ̤

ܰ
Ɖّ

ܰ
ų̱ܐ. 8 ܐ

ܳ ܰ
ƭ

 űſܰ ƈ̱ƕܰ ،ܒŴܰƍܐ ܒų̱
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ƣ ܐ

ܰ
ƠّܰܒƉ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭܘ 

ܐ! 9
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ų̱ܐ ܪ

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ ܗ ŸƆܶ ܕ݂ܽ

ܶ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܠ ܪ

ܶ
ܒƎƀܰ ܐ

ƊܰƇƖܳƆ ű݂ܐ  ܰŶّ
ܰ
ܒƢܶܗ ܕܺ ܗܽܘ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
űƣܰܪ ܐ

 űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّų̱ܰܘܒ 

10 .ųܶܒ Ÿܶƌ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܘܒ 
ܽ
ܐ، ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ƀܳƍ

ܰ
ƠّŶܰ ܐ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܠ ܪ

ܶ
ƁƀܺƊŷܰƌ ܐ

بعُلما. 5 هَن تي عَ محَريبين هين م 
عُلما، واَسپي اِل لَكشون م عُلما، 

ومَرُي اِل عُلما شمَعيلّون. 6 بِس 
انََح، من الَوُ، وعَيَت اِل خَن 

شمَعَلَح بِس تي يَذعَ اِل الَوُ. بِس 
تي هو چوب من الَوُ، چو 

مَنصِطلَح. وبـنَّا مِت، نمِبَكري اِل 
روح اِل فريسچا م روح اِل 

بيشچا.

الَوُ رحمِوثا
7 يا رَحوموُ، فلَطنََّح اَحَّذ يرُحم 

اِل حرنِا: بسِپ انِِّه رحمِوثا ثيـلَُه من 
الَوُ. اتََر، خول مُن رُحِم ييب 

انِولَت من الَوُ ويَذعَ اِل الَوُ. 8 امَّا 
تي چو رُحِم، هو چو مبَكَّر اِل الَوُ 

بنَوب، عَيَت اِل انِِّه الَوُ رحمِوثا! 
9 والَوُ بَين اِل رحمِوثهِ لِح ذوكِّل 

شَتر اِل ابِرهِ تي هو اَحَّذ لعُلما 
مخَرَمچا نِح بِه. 10 وبـنَّا مِت نحَميي 

1235  10 - 4 :4 Ɓ
ّܶƍŷܰſ 1  



ܗ 
ܶ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ų̱Ɔܳܐ، ܒƈܰ ܪ

ܰ
Ƨ Ÿƌܰ

ܰ
ܚ ܐ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܪ

ܗ űƣܰܪ 
ܶ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܠ ܪ

ܶ
ܗܽܘ ŸƆܶ. ܘܶܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܚ. 
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŷƆܶ ܐ

ܰ
Ƣܬ̤

ܳ
ƘّŴ ܽƃ݂ ܗƢܶܒ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
Ÿ ܗܳܕ݂ ܪ

ّܰƍƊܰŶ
ܶ
ų̱ܐ ܪ

ܳ ܰ
ƭ ܢ

ܰ
Ʀ݂ƀŶܰܘ 

11

ܪ 
ܰ
ܬ
ܰ
Ÿƌܰ ܐ

ܰ
ƉܳŴŶܽܐ، ŸܰƍƀƇܰƕ ܐ ܐ، ſܰܐ ܖ̈ܰ

ܰ ܪܰܒّ݆

 
ܰ
Ƨ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ 

ܠ ƌܰƢܶŶܐ. 12
ܶ
ƋŶƢܳſ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

 ،Ƒܶܒ. ܒŴܰƍܐ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܒ ̱ƎƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ųܶƍƊŶܶ ܐ

ܠ ƌܰƢܶŶܐ، 
ܶ
ű݂ ܪƋŶܶܰ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ ܕ݂ܽ

ܚ، 
ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ų̱ܐ ƁŶܰ ܓ݂ܰ

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƊܶƌܒƎƀܺƍƀܰ ܐ

ܚ. 
ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܪܒƦ݂ܰ ܓ݂ܰ

ܶ
ܗ ܐ

ܶ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ų ܪ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܘܐ

 ųܶܒ Ǝƀܺܺƀّŷܰƌ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝ ܐ

ܰ
ƠّſܰƦ̤ܶƌ Ÿ

ܶ
ƙّƉܰ ܺܘܕ 

13

 ̱ƎƉ ŸƆܶ ܗ
ܶ
Ʀ݂ƀ

ܺ ܘܗܽܘ ܒų̱Ɖܽ ،Ÿܰܘܒّ݆

 ƎſܺܕųƐܶƊܰƌ Ÿܰƍƀ̈Ƥܰƙܶƌ Ÿƌܰ
ܰ
 ܘܐ

14 .ųŶܶܘ
ܽ
ܪ

ƌܰƞܳíƇܐ  ܰƄ݂Ɖ ܐƢܰܒ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒ űƣܰܪ ܐ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 ŸƇܰƊŶܶ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƊܰƇƖܳƆܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
 ܘܕܺ ƢƠܶƉܳ ܐ

15 .Ÿܰƍƀܰ̈ƍƀƖܰܒ ųƆܶ

 ƁŶܳ ܐų̱
ܳ ܰ
ƭ ،ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܒƢ ܐ

ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܗܽܘ ܐ

 Ÿƌܰ
ܰ
 ܘܐ

ų̱Ɔܳܐ، 16
ܰ
ܒųܶ، ܘܗܽܘ ƁŶܳ ܒܐ

ܐ ܕܺ 
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܠ ܪ

ܶ
ܒŸƇܰ ܐ

ܶ
Ƣّ Ÿܰƍƀ̈Ƥܰƙܶƌ ܓ݂ܰ

ܠ 
ܶ
ܪŸƇܰŷܶƌ ܐ

ܰ
ܒ݆ ŸƆܶ، ܘܐ ų̱ܐ ܗ̱ܰ

ܳ ܰ
ƭ

ܐ، ܘܕܺ 
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ų̱ܐ ܪ

ܳ ܰ
ƭ ܗܺܝ .ųܰܒ ŸܰƍƊܳſ ܗ̱ܺ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭܐ، ܘų̱Ɔܳ

ܰ
ܐ، ƁŶܳ ܒܐ

ܰ
ƁŶܳ ܒŴƊܽŶƢܶܬ݂

ܠ 
ܶ
ŴƊܽŶܬ݂ ܐ

ܶ
Ɗܰܐ ܪ

ܶ
Ɖّ

ܰ ّ
Ʀ̤Ɖܶܘ 

17 .ųܶܒ ƁŶܳ

اِل رحمِوثا حَكَّنيُثا، چوب رحمِوثَح 
انََح لالَوُ، بَل رحمِوثهِ هو لِح. 
وِبسِپ اِل رحمِوثهِ شَتر اِل ابِرهِ 

خوفُّرچا لحِطيُّثَح. 11 وحَيثَن الَوُ 
رحمِنََّح هُذ رحمِوثا رَپاّ، يا رَحوموُ، 

علَينَح انََح اتََر اَحَّذ يرُحم اِل 
حرنِا. 12 الَوُ لا حمِنِه اَحَّذ م 

بينيشوُ بنَوب. بِس، ذوكِّل اَحَّذ 
رَحِم اِل حرنِا، نمِبَينين انِِّه الَوُ حَي 
غَوُّيثَح، وانِِّه رحمِوثهِ اِربَث غَوُّيثَح. 
13 وتي مَفِّح نِچيَكَّن انِِّه نحَيّين بِه 

وهو بَح، موپيّثِه لِح م روحِه. 
14 وانََح نفِشَينَح نمسَِهتين انِِّه اَب 

شَتر اِل ابِرا مخَلصُنا لعُلما، بسِپ 
اِل انِِّه حمِلَحلِه بعَينَينَح. 15 وتي 

مُكِر انِِّه يَشوع هو ابِر اِل الَوُ، الَوُ 
حُي بِه، وهو حُي بالَوُ، 16 وانََح 
نفِشَينَح غَرِّبلَح اِل رحمِوثا تي الَوُ 

اَپ لِح، وارَنحِلَح اِل ايمنَُح بهَ. هي 
الَوُ رحمِوثا، وتي حُي برحمِوثا، حُي 

بالَوُ، والَوُ حُي بِه. 17 ومِچَّمِّما 
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 Ÿܰܒ Ǝƃܶ
ܳ
ܠ ܬ݂

ܶ
ܘܟ ܐ ܚ ܕ݂ܽ

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ų̱ܐ ܓ݂ܰ

ܳ ܰ
ƭ

ܐ: 
ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܠ ܕ

ܶ
Ƌſܰ ̱ƎƉ Ƌ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ ܰܐƍƀƠܺſܰ

 Ǝ ܰƃ݂ ،ܐŷܰƀƤܺƉ ƈƊܶƃ݂
ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
űſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܘܬ݂ 
ܽ
 ܬ̤
ܐ ƊܰƇƕܳܐ. 18

ܰ
ƌّų̱ܰܒ ű ܶƃ݂ Ÿƌܰ

ܰ
ܐ

ܐ 
ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܐ ܙܰܘƕܰܐ ܒŴܰƍܒ. ܒƈܰ ܪ

ܰ
ܒŴƊܽŶƢܶܬ݂

 .Ƣܰܒ
ܶ

Ǉ ܐƕܰܠ ܙܰܘ
ܶ
ܐ ܐ Ɗܰܐ ƢŹܰܕ݂ܳ

ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ ܺܕ

 ̱ƎƉ ųƆܶ ܐ
ܶ
ų ܙܰܘƕܰܐ ܬ݂

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ŴƊܽŶܬ݂ 
ܶ
ܐ. ܘܕܺ ܙƀّƟܰ Ūƀſܺ Ɨܶſّܰܰܐ ܪ

ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܕ

 Ÿƌܰ
ܰ
 ܘܐ

19 .ųܶܒ Ʀ݂ܰܪܒ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ

ű݂Ɵܽܘܡ. 
ܶ
Ÿ ܐ

ّܰƍƊܰŶ
ܶ
ų̱ܐ ܪ

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ ،ƎƀƊܺŶƢܳƌ

ܠ 
ܶ
ƌܰܐ ƋŶܶƢܰƌ ܐ

ܰ
ű݂: «ܐ ܰŶّ

ܰ
ƢƉܰ ܐ

ܳ
 ܘŴƆܳܒ ܐ

20

 Ūƀſܺ ،ų
ܶ ܶ
Ǉ ܐƌܰŴŶܳ ƎƏܳ Ƒܶܐ!» ܒų̱

ܳ ܰ
ƭ

ܘ 
ܽ
ŴƆܳ ųܒ ܬ̤

ܶ
ƌّ
ܶ
ܰܒ، ƀܰƕܰܐ ܐ ّű݂ƃܰ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ

ܟ݂ 
ܶ
ܠ ųܶƌŴŶܳ ܕܺ ƊܶŶܰܐ ųƆܶ، ܐ

ܶ
ܪƋŶܶܰ ܐ

 ųܶƍƊŶܶ 
ܰ
Ƨ ܺܐ ܕų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ƋŶƢܳſ ųƇܶƀŶܰ ܐ

 ƎƉ Ÿ
ܰ
Ɔّܐ

ܰ
ܐ ܬ݂

ܰ
Ʀ݂ſܺܗܳܕ݂ ܘܨ 

ܒŴܰƍܒ؟ 21

ų̱ܐ، 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ŷܰƀƤܺƉܐ ųƤܶƙܶƌ: ܕܺ ܪƋŶܶܰ ܐ

!ųܶƌŴŶܳ ܠ
ܶ
ܪƋŶܶܰ ܐ

ƞƌܰܪܰܐ ƊܰƇƕܳ ƈ̱ƕܰܐ

 5 
ܰ
ƨƀŶܰ ƎƉܶ ܳų̱Ɖ ƎƉܳ ܠ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
 1 ܐ

ŴƤܽſܰ ųܥ ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ، ܗܽܘ 
ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 Ŵܽܒ
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ų̱ܐ. ܘܕܺ ܪƋŶܶܰ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ ܕŴƆܽŴƉܰ

رحمِوث اِل الَوُ غَوُّيثَح ذوكِّل ثُكِن 
بَح يَكينا مچَمَّم م يمَ اِل تيَنونچا: 

عَيَت اِل انِِّه اُخمِل مشيحا، خَن 
انََح خِت بـنَّا عُلما. 18 چوث 

برحمِوثا زَوعا بنَوب. بَل رحمِوثا تي 
مچَمِّما طَرذوُ اِل زَوعا للِبرَ. بسِپ 

اِل انِِّه زَوعا ثلِِه م تيَنونچا. وتي 
زَيِّع ييب كَيّا رحمِوث اِل الَوُ لا 

اِربَث بِه. 19 وانََح نرُحمين، لانَِّه الَوُ 
رحمِنََّح اكِذوم. 20 ولُوب امَُر اَحَّذ: 

”انَا نرَحِم اِل الَوُ!“ بِس سُن 
حُونا للِِه، ييب هَنّا اَحَّذ كَذَّب، 

عَيا انِِّه لُوب چو رَحِم اِل حُونهِ تي 
لِه، اخِ حَيلِه يرُحم اِل الَوُ تي لا  حمَِ

حمِنِه بنَوب؟ 21 هُذ وصيثا ثـلََّح من 
مشيحا نفِشِه: تي رَحِم اِل الَوُ، 

رَحِم اِل حُونهِ!

نَصرا عَ عُلما

 1 اوخ اِل مُن مامُِن حَيلا انِِّه 5 
يَشوع هو مشيحا، هو 

مَولوت من الَوُ. وتي رَحِم اِل ابُو 
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 .ű ܶƃ݂ ų
ّܶƍƉܶ ƎſűܺƀƆܺܠ ܕܺ ܘ

ܶ
ܗ ƋŶƢܳſ ܐ

ܶ
űّܰܒ

 Ɓ
ܳ̈ƍܒƆܶ ܚ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
 ܘűƉܶ ܕܺ ŵܶŶܰܩ ŸƆܶ ܪ

2

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ƋŶƢܳƌ ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ų̱ܐ ܗܽܘ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ

 .ŸƆܰ ƢƉܶ
ܰ
ܘŴƠܽƤܶƌܠ ܒűƊܶ ܕܺ ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ų̱Ɔܳܐ ܗܺܝ ܐ

ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀܳƍ

ܰ
ƠّŶܰ ܐ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
 ܘܪ

3

 ƢƉܶܐƉܰ ܘ
ܽ
ܗ. ܘܗܽܘ ܬ̤

ܶ
Ʀ݂ܳſ̈ܺܠ ܘܨ

ܶ
ŴܶƤܶƌܐ ܐ

ŴƠܽƀƌܺ Ÿܰƍƀ̈ܡ  ܰíƇƀŶܰ ܘ
ܽ
űƉܶ ŴƤܶܽƌ ŸƆܰ ܬ̤

ų ܕܺ ŴƆܽŴƉܰܕ 
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 űſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

4 .ųܶܒ

ų̱ܐ Ʀ̤ܶƍƉܶܨܰܪ ƊܰƇƕܳ ƈ̱ƕܰܐ. 
ܳ ܰ
ƭ ƎƉ

 ƈ̱ƕܰ ܨܰܪƦ̤ܶƍܶƌ Ÿ
ܶ
ƙّƉܰ ܺܐܰ ܗܽܘ ܕƍƊܳſ ܘܗ̱ܺ

 ƈ̱ƕܰ ܨܰܪƦ̤ܶƍſܶ ųƇܶƀŶܰ ƎƉܳܘ 
ƊܰƇƕܳܐ. 5

ŴƤܽſܰ ųܥ ܗܽܘ 
ܶ
ƌّ
ܶ
ƎƉܶ ܐ ܳų̱Ɖ ܺܕ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ƊܰƇƕܳܐ ܐ

ų̱ܐ؟
ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ܐ

ܐ ŴƤܽƀܰíƆܥ ŷܰƀƤܺƉܐ
ܰ
ųܳƏܕܬ̤

ܚ 
ܳ
 ܘŴƤܽſܰܥ ŷܰƀƤܺƉܐ ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ ܕܺ ܬ݂

6

 ،Ƒܶܰܐ ܒƀ̈Ɗܳܘܒ ܒ
ܽ
ܕƉ݂ܰܐ. ܬ̤

ܶ
ܒƀ̈Ɗܳܰܐ ܘܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤ƠƀƠܺŶܰ ݂ܗܳܕ ،ű ܶƃ݂ ܐƉ݂ܰܕ

ܶ
ܒƈܰ ܒƀ̈Ɗܳܰܐ ܘܐ

 Ū݆Ɛܶܐ: ܒƣܳܕŴƟܽ ܐŶܰܘ
ܽ
ųܶƐƉܰܕ ųƆܰ ܪ

 ƈ̱ƕܰ 
7 .ųƤܰƙܶƌ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܗܽܘ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܺ
ܐ ųƏܳܕ̈

ܰ
Ʀ݂Ɔ݂ܳܬ Ʀ̱݂ſ

ܳ
ų ܐ

ܶ
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بـتَِّه يرُحم اِل تي وليتين مِنِّه خِت. 
2 ومِت تي حَزكِ لِح رحمِوثَح لبِنيُ 

اِل الَوُ هو انِِّه نرُحم اِل الَوُ 
ونِشكول بمِت تي امَِرلحَ. 3 ورحمِوثا 

حَكَّنيُثا لالَوُ هي انِِّه نِشوِ اِل 
وصيُّثِه. وهو چو ممَرِلحَ نِشو مِت 

چو حَيلَينَح نيكوم بِه. 4 عَيَت اِل 
انِِّه تي مَولوت من الَوُ مِنِچصَر عَ 
عُلما. وايمنُا هو تي مَفِّح ننِِچصَر 
عَ عُلما. 5 ومُن حَيلِه ينِِچصَر عَ 
عُلما اِلاّ تي مامُِن انِِّه يَشوع هو 

ابِِر الَوُ؟

سهُتچا ليَشوع مشيحا
6 ويَشوع مشيحا بلَحُوذِه تي ثُح 

بميُا واِذما. چوب بميُا بِس، بَل بميُا 
واِذما خِت، هُذ حَكيكچا، 

مَسهِتلَه روحا كوتشوُ: بسِپ اِل 
انِِّه هو فريسچا نفِشَه. 7 عَيَت اِل 
انِِّه اُث ثلثُا سُهتي ”بِشموُ، اَب 
واِمِرثا وروحا كوتشوُ، وهَن ثلثُا 

هين اَحَّذ.“ 8 وتي مَسِهتين عَل 
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ارَعا هين ثلثُا: روحا، واِذما، ومُيا. 
وهَن ثلَثين هين باَحَّذ. 9 ولُوب 

انََح نمكَِبلين بِسهُتچا تي مكَتميلَّه 
بينيشوُ، اتََر سهُتچا تي مكَتِّملَه الَوُ 

اوَرَب، عَيا هي سهُتچا ايلَهُي 
اَسهِت الَوُ بهَ لاِبرهِ. 10 واوخ اِل 
مُن مامُِن باِبِر الَوُ، طَعِن اِل هُذ 

سهُتچا بلِپِّه. بِس تي چو مسَتِّك 
اِل الَوُ، ذوكِّل چو بعُ يسَتك اِل 
سهُتچا تي اَسهِت بهَ لاِبرهِ، هو 
مَچهِم اِل الَوُ بذوكُّلا. 11 وهُذ 
سهُتچا هي انِِّه الَوُ اپَِّح حَيُوثا 

ابَـتيَُ، وانِِّه هُذ حَيُوثا هي باِبرهِ. 
12 ومُن وُب للِِه ابِِر الَوُ وَيبا للِِه 

هُذ حَيُوثا. واوخ اِل مُن لا وُب 
للِِه ابِِر الَوُ، لا وَيبا هُذ حَيُوثا للِِه!

يَكين اِل حَيُوثا ابَـتَيُثا
13 يا تي امَينيچخون باِشم اِل 

ابِِر الَوُ، هَنّا انَا خَثپيچ لنَّا مِت 
للِخون مخَرَمچا چِذعون انِِّه حَيُوثا 
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ابَـتَيُثا مُلكا للِخون من اُش. 
14 انََح نمِامَينين بالَوُ ايمنُا رَپ بحَر 

مَفِّح نِچيَكَّن انِِّه هو شمَُع لشوعَلُح 
تي نمِشَعّيليلِّه، لُوب ايَبين ملَيمي 
اِل مِت تي هو بعَِلِه. 15 وحَيثَن 

انََح غَپَّينَح ايمنُا انِِّه هو شمَعَلَح، موُ 
مِل انََح شَعلينَّح مِنِّه، انََح خولحَّ 

ايمنُا انِِّه اَسپينَّح مِنِّه مِت تي 
شَعّيلَّحلِه مِعلِه. 16 لُوب اِحِم اَحَّذ 
مِنَّيخون اَحَّذ عَ مِّشو حطيثا چو 
مَوِپلُلِه لموَثا، نفُِك اعَلِه يصَل لالَوُ 
مخَرَمچا للِِه، والَوُ مَفِّلِه طَب. هَنّا 

لُوب وَيبا حطيثا تي وُب عَ مكُاِم 
بهَ چو مَوِپلُلِه لموَثا. وهُخا اُث 

حطيثا ممَِطيا لموَثا م خول بـتُّا. بِس 
انَا چو نمكَصِت اِل هُثا حطيثا 

هُخا. 17 اوخ اِل اِثما هو حطيثا، 
وچوب اوخ اِل حطيثا ممَِطيا بمرَُه 
لموَثا. 18 انََح نِچيَكّينين انِِّه خول 
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مُن انِولَت من الَوُ چو مِسمِر عَ 
مِّشوِ اِل حطيثا، لانَِّه ابِِر الَوُ نَطَرلهِ 

وچو لَمِشلِه ابِليسا بيشچا. 
19 وانََح نيُذعين خِت انِِّه انََح من 

الَوُ، وانِِّه مَعمورچا خولَّه سَكّيطا 
چُحچ اِل شولطُن اِل ابِليسا 

بيشچا. 20 وانََح نيُذعين انِِّه ابِِر 
الَوُ ثلُِه لُذ ارَعا واĔَرَ لِح ذُهنَح 
وافََّـنَّح نبَكر اِل ايلُها فريسچا. 

وانََح هُش نحَيّين بِه، بسِپ اِل انِِّه 
انََح باِبرهِ يَشوع مشيحا. هَنّا هو 

ايلُها فريسچا، وحَيُوثا ابَـتَيُثا. 21 يا 
بنوُ زوعروُ، نوطرُون نفِشَيخون م 

صَلموُ! 
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